CONDIZIONI PARTICOLARI

SOMMARIO

Le presenti condizioni precisano e completano, se necessario, le condizioni generali che regolano il contratto. Salvo se diversamente disposto dalle condizioni particolari, le condizioni generali rimangono pienamente applicabili. La numerazione degli articoli delle condizioni particolari non è consecutiva ma segue quella degli articoli delle condizioni generali. In casi eccezionali, e con l'autorizzazione dei servizi competenti della Commissione, possono essere inserite altre clausole in relazione a situazioni specifiche.
Come compilare le presenti condizioni particolari:

In presenza dei simboli < ... >, inserire le informazioni che riguardano le condizioni particolari.
Le espressioni tra parentesi quadre [ ] devono essere incluse solo se pertinenti; i paragrafi in grigio devono essere modificati solo in casi eccezionali, in funzione dei requisiti della specifica procedura di gara.
Si noti che le condizioni particolari non devono derogare alle condizioni generali, ove tale deroga non sia prevista dalle condizioni generali, senza la previa approvazione (deroga) dei servizi competenti della Commissione europea. Nella versione finale delle condizioni particolari, provvedere a cancellare il presente paragrafo e tutte le parentesi acute e quadre.
Articolo 2
Lingua in cui è redatto il contratto
2.1
La lingua utilizzata è il francese/l'inglese/il portoghese/lo spagnolo.

Articolo 4
Comunicazioni
4.1
< Indicare i referenti, gli indirizzi delle parti e i loro recapiti, i documenti da fornire e la procedura che le parti devono seguire per le comunicazioni. >]

Articolo 6
Subappalto
6.3
[Solo FES: Nella selezione dei subappaltatori il contraente deve accordare la preferenza a persone fisiche o società degli Stati ACP in grado di attuare le prestazioni richieste a condizioni analoghe.]

Articolo 7
Documentazione
< Indicare i documenti e piani da fornire e, se necessario, la procedura che dovrà essere utilizzata dall'amministrazione aggiudicatrice e dal responsabile del progetto ai fini dell'approvazione dei piani e degli altri documenti forniti dal contraente >
Articolo 8
Assistenza in materia di norme locali
< Specificare le procedure per ottenere permessi, visti, autorizzazioni o licenze o, quantomeno, indicare i pertinenti testi di riferimento, se necessario >

Articolo 9
Obblighi generali
9.9
< Precisare le specifiche attività che il contraente deve realizzare per conformarsi all'obbligo minimo in materia di visibilità. Tali attività devono essere conformi alle norme del Manuale sulla comunicazione e la visibilità per le azioni esterne dell'UE pubblicato sul sito di EuropeAid al seguente indirizzo: http://ec.europa.eu/europeaid/work/visibility/index_en.htm.>
Articolo 10
Origine
10.1
Tutti i beni acquistati devono essere originari di uno Stato membro dell'Unione europea o di uno Stato interessato dal programma < inserire il nome del pertinente strumento che finanzia il progetto >. A tal fine, per "origine" si intende il luogo in cui i beni in questione sono stati estratti, coltivati, prodotti o fabbricati e/o da cui provengono i servizi. L'origine dei beni è determinata in conformità con le disposizioni del codice doganale dell'UE o dei pertinenti accordi internazionali applicabili.
[FES: I beni originari dell'Unione europea comprendono quelli originari dei paesi e territori d'oltremare.]
< Specificare eventuali deroghe autorizzate alle regole dell'origine >

Articolo 11
Garanzia di esecuzione
11.1
O

[L'importo della garanzia di esecuzione è pari a < inserire una percentuale compresa tra il 5 e il 10 >% del prezzo totale del contratto, inclusi gli importi stipulati negli addendum al contratto medesimo.]

OPPURE:
Per appalti pari o inferiori a 150 000 EUR, sulla base di criteri oggettivi quali la tipologia e il valore del contratto, l'amministrazione aggiudicatrice può decidere di non richiedere tale garanzia.
Non è richiesta alcuna garanzia di esecuzione.
Articolo 12
Responsabilità e assicurazione
12.1a)
< Precisare gli specifici requisiti relativi alla responsabilità per danni alle forniture > [Se si ritiene necessario porre un limite diverso da quello indicato nelle condizioni generali, aggiungere la seguente clausola:
"In deroga alla clausola 12.1, lettera a), secondo comma, delle condizioni generali, il risarcimento per danni alle forniture risultanti dalla responsabilità del contraente nei confronti dell'amministrazione aggiudicatrice è limitato all'importo pari a [completare con l'importo convenuto con il contraente - tale importo può essere un multiplo o una frazione del valore del contratto]. "]
12.1b)
< Precisare gli specifici requisiti relativi alla responsabilità per danni nei confronti dell'amministrazione aggiudicatrice > [Se si ritiene necessario porre un limite diverso da quello indicato nelle condizioni generali, aggiungere la seguente clausola:
"In deroga alla clausola 12.1., lettera b), secondo comma, delle condizioni generali, il risarcimento per danni risultanti dalla responsabilità del contraente nei confronti dell'amministrazione aggiudicatrice è limitato all'importo pari a [completare con l'importo convenuto con il contraente - tale importo può essere un multiplo o una frazione del valore del contratto]. "]
12.2a) Primo comma
< Precisare gli specifici requisiti relativi al momento in cui devono essere forniti i requisiti relativi alla prova della sottoscrizione di una polizza assicurativa adeguata > [Se si ritiene necessario indicare termini diversi a seconda dei casi per la presentazione della prova dell'assicurazione, aggiungere la seguente clausola:

"In deroga alla clausola 12.2., lettera a), primo comma, delle condizioni generali, [indicare quando] il contraente garantisce che egli, il suo personale, i suoi subappaltatori e qualsiasi persona di cui il contraente risponde, sono adeguatamente assicurati presso compagnie di assicurazione riconosciute sul mercato internazionale delle assicurazioni, a meno che l'amministrazione aggiudicatrice non abbia dato esplicito consenso scritto a fare ricorso a una specifica società di assicurazioni.]
12.2a) Secondo comma
< Precisare gli specifici requisiti relativi al momento in cui devono essere forniti i requisiti relativi alla comunicazione di note di trasmissione e/o di certificati assicurativi > [Se si ritiene necessario indicare termini diversi a seconda dei casi per la presentazione delle note di trasmissione e/o dei certificati assicurativi, aggiungere la seguente clausola:
"In deroga alla clausola 12.2., lettera a), secondo comma, delle condizioni generali, [indicare quando] il contraente fornisce all'amministrazione aggiudicatrice tutte le note di trasmissione e/o i certificati assicurativi comprovanti il pieno rispetto dei suoi obblighi in materia di assicurazioni. ]
12.2b), secondo comma
< Specificare i requisiti assicurativi specifici a copertura del trasporto delle forniture >
Questo tipo di assicurazione varia a seconda della natura del trasporto (terrestre, aereo, marittimo) e della natura dei rischi da coprire: carico, stoccaggio intermedio, scarico (compresi stivamento e protezione), furto, danni, perdite, danni causati da umidità, ecc.
Nel caso vengano utilizzati gli Incoterms, il contraente sottoscrive assicurazioni di trasporto commisurate ai rischi che si assume. La portata dei rischi assunti dal contraente (venditore) dipende in particolare dagli Incoterm utilizzati:
· DDP — Reso sdoganato: Incoterm secondo il quale viene imposta al venditore la massima responsabilità per quanto riguarda il trasporto e i rischi di perdita e danneggiamento delle merci:
"il venditore adempie all'obbligo di consegna quando mette la merce, ammessa all'importazione sul mezzo di trasporto in arrivo e pronta ad essere scaricata, a disposizione del compratore nel luogo di destinazione convenuto. Tutti i costi e i rischi connessi al traporto delle merci nel luogo di destinazione sono a carico del venditore, il quale ha l'obbligo di sdoganare le merci non solo all'esportazione ma anche all'importazione, di pagare eventuali dazi sia per le esportazioni che per le importazioni e di espletare tutte le formalità doganali"
. Il trasferimento dei rischi e dei costi avviene nel luogo di scarico delle merci nel luogo convenuto di destinazione.
· DAP — Reso al luogo di destinazione: Incoterm secondo il quale l'acquirente si assume tutti i rischi ed i costi di sdoganamento all'importazione:
"il venditore adempie all'obbligo di consegna quando mette la merce, sul mezzo di trasporto in arrivo e pronta ad essere scaricata, a disposizione del compratore nel luogo di destinazione convenuto. Il venditore sopporta tutti i rischi connessi al trasporto delle merci fino al luogo denominato"
, compreso lo sdoganamento per l'esportazione, ma non per l'importazione, presso il porto o alla frontiera del luogo di destinazione convenuto.
Articolo 13
Programma di attuazione delle prestazioni
13.2
< Specificare il calendario per la presentazione e l'approvazione del programma di attuazione delle prestazioni indicando date e scadenze >
Articolo 14
Piani del contraente
14.1
< Specificare i piani e/o i campioni richiesti al contraente, le procedure per la loro approvazione ed eventuali prescrizioni concernenti i manuali. >

Articolo 15
Adeguatezza dei prezzi dell'offerta

15.1
< Specificare eventuali disposizioni aggiuntive riguardanti l'articolo 15 delle condizioni generali >
Articolo 16
Regime fiscale e doganale
16.1
< Precisare se le condizioni di consegna sono DAP anziché DDP come indicato nelle condizioni generali >
Articolo 17
Brevetti e licenze
17.1
< Specificare se è prevista una deroga all'articolo 17 delle condizioni generali >

Articolo 18
Ordine di inizio
Alternativamente:
18.1
< Specificare la data di inizio dell'attuazione delle prestazioni >

oppure 
18.1
[L'amministrazione aggiudicatrice informa il contraente mediante ordine amministrativo della data in cui avrò inizio l'attuazione delle prestazioni.]

Articolo 19
Periodo di attuazione delle prestazioni
19.1
< Specificare il periodo o i periodi di attuazione delle prestazioni in giorni di calendario, con riferimento alla data di cui all'articolo precedente >
Articolo 24
Qualità delle forniture
24.2
< Indicare se è richiesto un collaudo tecnico preliminare >

Articolo 25
Controllo e prove
25.2
< Specificare i luoghi/i beni da controllare e verificare in conformità con l'articolo 25 delle condizioni generali e con le modalità pratiche per le prove >
Articolo 26
Principi generali applicabili ai pagamenti
26.1
I pagamenti sono effettuati in < euro > per la gestione diretta, in < euro o moneta nazionale > per la gestione indiretta.

< Specificare le condizioni amministrative o tecniche che regolano i prefinanziamenti e il pagamento del saldo >
I pagamenti sono autorizzati ed eseguiti da < specificare l'indirizzo dell'unità competente e qualsiasi altra informazione pertinente >.

[Nel caso di gestione indiretta ex ante e qualora le fatture vengano presentate alle autorità dello Stato dell'amministrazione aggiudicatrice, il contraente deve informarne la Commissione europea, presso < inserire l'indirizzo dell'unità responsabile, se si ricorre a questa opzione >, inviando copia della corrispondenza.
26.3
[Solo per i contratti finanziati dal 10° FES: In deroga, il pagamento del prefinanziamento è effettuato entro 90 giorni dalla data in cui l'amministrazione aggiudicatrice registra una fattura ricevibile. Il pagamento finale degli importi dovuti al contraente è effettuato entro 90 giorni dal collaudo provvisorio delle forniture, a seguito del ricevimento, da parte dell'amministrazione aggiudicatrice, di una fattura ricevibile.]
[Solo per i contratti in gestione indiretta finanziati dal BILANCIO: In deroga, il pagamento finale degli importi dovuti al contraente è effettuato entro 90 giorni dal ricevimento da parte dell'amministrazione aggiudicatrice di una fattura e della domanda di rilascio del certificato di collaudo provvisorio delle forniture.]
[Solo per i contratti in gestione indiretta finanziati dal bilancio per i quali è stato firmato un accordo di finanziamento prima dell'1.1.2013: In deroga, il pagamento finale degli importi dovuti al contraente è effettuato entro 45 giorni dal collaudo provvisorio delle forniture, a seguito del ricevimento, da parte dell'amministrazione aggiudicatrice, di una fattura ricevibile.]
[Contratti finanziati dall'11° FES in gestione indiretta, solo se la Commissione effettua pagamenti: In deroga, il pagamento del prefinanziamento è effettuato entro 60 giorni dalla data in cui l'amministrazione aggiudicatrice registra una fattura ricevibile. Il pagamento finale degli importi dovuti al contraente è effettuato entro 90 giorni dal collaudo provvisorio delle forniture, a seguito del ricevimento, da parte dell'amministrazione aggiudicatrice, di una fattura ricevibile.]
26.5
Per ottenere i pagamenti il contraente deve presentare all'autorità menzionata alla precedente clausola 26.1:

a)
[Inserire la seguente frase, nei seguenti casi: 
-
se il prezzo totale del contratto è inferiore a 60 000 EUR 
-
o se: i) l'importo del prefinanziamento richiesto è pari o inferiore a 300 000 EUR e ii) sono stati forniti documenti giustificativi per i criteri di selezione e iii) l'amministrazione aggiudicatrice non richiede una garanzia finanziaria a seguito di una valutazione del rischio: 

In deroga alla clausola 26.5 delle condizioni generali non è richiesta alcuna garanzia di prefinanziamento.]

b)
per il saldo del 60%, la fattura o le fatture [in triplice copia], unitamente alla domanda di collaudo provvisorio delle forniture.
26.9
< Specificare se il contratto include una clausola di revisione dei prezzi. Tale clausola deve essere redatta dai servizi competenti della Commissione europea in conformità alle rispettive procedure interne. >
Articolo 28
Ritardo nei pagamenti
28.2
[Gestione indiretta:

In deroga alla clausola 28.2, delle condizioni generali, una volta scaduto il termine ultimo di cui alla clausola 26.3, il contraente ha diritto agli interessi di mora, previa domanda, al tasso e per il periodo di cui alle condizioni generali. La domanda va presentata entro due mesi dalla data di ricezione del pagamento tardivo.]
Articolo 29
Consegna
29.3
< Specificare eventuali requisiti di imballaggio specifici >
[L'imballaggio diventerà di proprietà del destinatario, nel rispetto di considerazioni ambientali].

oppure
[L'imballaggio rimarrà di proprietà del contraente, nel rispetto di considerazioni ambientali].
29.5/6/7
< Definire i requisiti relativi ai documenti di accompagnamento di ciascuna consegna e ai contrassegni da apporre sull'imballaggio >

Articolo 31
Collaudo provvisorio
Il certificato di collaudo provvisorio deve essere redatto secondo il modello di cui all'allegato C11. < Specificare in dettaglio le disposizioni relative al collaudo provvisorio >
[Solo per i contratti in gestione indiretta/decentrata finanziati dal bilancio per i quali è stato firmato un accordo di finanziamento prima dell'1.1.2013: 
31.2.
In deroga, il contraente può chiedere per iscritto al responsabile del progetto un certificato di collaudo provvisorio quando le forniture sono pronte per il collaudo provvisorio. Entro 45 giorni dal ricevimento della richiesta del contraente, il responsabile del progetto:

· rilascia al contraente, inviandone copia all'amministrazione aggiudicatrice, il certificato di collaudo provvisorio, precisando, ove opportuno, le sue riserve e, tra l'altro, la data in cui, a suo giudizio, le forniture sono state completate conformemente al contratto e risultavano pronte per il collaudo provvisorio, oppure

· respinge la richiesta, motivando tale decisione e specificando l'azione che, a suo parere, deve essere intrapresa dal contraente per il rilascio del certificato.

Il termine per il rilascio del certificato di collaudo provvisorio al contraente da parte dell'amministrazione aggiudicatrice, non deve essere considerato incluso nel termine di pagamento di cui all'articolo 26.3.

[Solo per i contratti finanziati dal FES: 
In deroga alla clausola 31.2, secondo comma, il termine per il rilascio del certificato di collaudo provvisorio al contraente da parte dell'amministrazione aggiudicatrice, non deve essere considerato incluso nel termine di pagamento di cui alla clausola 26.3.

Articolo 32
Obblighi inerenti alla garanzia
32.6
< Specificare eventuali obblighi aggiuntivi previsti dalla garanzia, per esempio la garanzia commerciale >
32.7
La garanzia deve rimanere valida per < periodo da specificare, al massimo un anno > dopo il collaudo provvisorio.

Articolo 33
Servizio di post-vendita
33.1
< Precisare l'eventuale servizio di post-vendita che il contraente deve fornire e specificare la quota della garanzia di esecuzione inerente a tale attività >

Articolo 40
Composizione delle controversie
Gestione diretta:

40.4
[Eventuali controversie derivanti da o relative al presente contratto non componibili amichevolmente sono deferite alla competenza esclusiva del Foro di Bruxelles, Belgio.]

Gestione indiretta:

[BILANCIO:

OPPURE
40.4
[Eventuali controversie derivanti da o relative al presente contratto non altrimenti componibili sono deferite alla competenza esclusiva di < specificare >, conformemente alla legislazione nazionale dello Stato dell'amministrazione aggiudicatrice.

OPPURE
40.4
Eventuali controversie derivanti da o relative al presente contratto non altrimenti componibili sono sottoposte all'arbitrato di < specificare l'organismo arbitrale >, conformemente al regolamento arbitrale [della Camera di commercio internazionale / Commissione delle Nazioni Unite per il diritto commerciale internazionale / di < specificare un'altra procedura riconosciuta a livello internazionale >.]

[FES:
[Eventuali controversie derivanti da o relative al presente contratto non altrimenti componibili sono risolte:

(a)
nel caso di un contratto nazionale, conformemente alla legislazione nazionale dello Stato dell'amministrazione aggiudicatrice;
(b)
nel caso di un contratto transnazionale:
i)
se le parti del contratto di appalto lo accettano, conformemente alla legislazione nazionale dello Stato dell'amministrazione aggiudicatrice o alle loro prassi riconosciute sul piano internazionale; oppure
ii)
mediante arbitrato in conformità con le regole procedurali per la conciliazione e l'arbitrato degli appalti pubblici di opere, forniture e servizi finanziati dal Fondo europeo di sviluppo, adottate con la decisione n. 3/90 del Consiglio dei ministri ACP-CEE, del 29 marzo 1990 (Gazzetta ufficiale L 382 del 31.12.1990; allegato A12 della guida pratica)] < allegare al presente contratto l'allegato A12 della guida pratica >)]
[Gestione indiretta:

Articolo 44
Protezione dei dati
Non pertinente.]

[Articolo 45
Clausole aggiuntive
< Aggiungere eventuali altre clausole approvate dai competenti servizi della Commissione. >
* * *

�	V. � HYPERLINK "http://www.iccwbo.org/products-and-services/trade-facilitation/incoterms-2010/the-incoterms-rules/" �http://www.iccwbo.org/products-and-services/trade-facilitation/incoterms-2010/the-incoterms-rules/�


� Cfr. la nota precedente.
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